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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৮৮

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/১০. পিরেদ নাই।

باب

আরবী

نب نمحدُ الربع قَال قَال دِّهج نع هبِيا ندٍ ععس نب مياهربدَّثَنَا اح مياهربا نب بقُوعي

نثَا السدِيانِ حفَتَي ارِيسي نعو نيمي نذَا عفَا ذْ الْتَفَتدْرٍ اب موي ِفالص لَف ّنفٍ اوع

فَقُلْت لها جبا رِنا ما عي بِهاحص نا مرا سمدُهحا ل ذْ قَالا اهِمانبِم نآم لَم ّناَف

ل فَقَال نَهود توما وا قْتُلَهنْ اا تُهيانْ را هال دْتاهع قَال بِه نَعا تَصمو خا نا ابي

هلَيا املَه تشَرا فَامانَهم نلَيجر نيب ّنا نرا سفَم قَال ثْلَهم بِهاحص نا مرس الآخَر

.اءفْرنَا عا ابمهو اهبرض َّتح نيقْرالص ثْلم هلَيفَشَدَّا ع

বাংলা

৩৯৮৮. ‘আবদুর রাহমান ইবনু ‘আওফ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলেছন, বদেরর িদন সিনক সািরেত দাঁিড়েয়

আিম এিদক-ওিদক তািকেয় দখলাম, আমার ডােন ও বােম কম বয়েসর দু’জন যুবক তােদর মত অ বয়

দু’জন যুবেকর পােশ আিম িনেজেক িনরাপদ বাধ করিছলাম না। এমতাবায় তােদর একজন তার সী থেক

লুিকেয় আমােক িজেস করল চাচাজী, আবূ জা কানিট আমােক দিখেয় িদন? আিম বললাম, ভািতজা, তা

িদেয় তুিম কী করেব? স বলল, আিম আাহর সে অীকার কেরিছ, তােক দখেল তােক হতা করব অনথায়

িনেজই শহীদ হেয় যাব। এরপর িতীয় যুবকিটও তাঁর সী থেক লুিকেয় আমােক এভােবই িজেস করল।

আিম এত স হলাম য, দু’জন পূণবয় মানুেষর মােঝ আিম ততটুকু স হতাম না। অতঃপর আিম তােদর

দু’জনেক ইশারায় আবূ জােক দিখেয় িদলাম। তখন তারা বাজ পািখর তীতায় তার উপর ঝািপেয় পেড় তােক

আঘাত করল। এরা হল ‘আফরার দু‘ পু। [৩১৪১] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৬৯৩, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৬৯৬)

English

Narrated `Abdur-Rahman bin `Auf:

While I was fighting in the front file on the day (of the battle) of Badr,
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suddenly I looked behind and saw on my right and left two young boys and
did not feel safe by standing between them. Then one of them asked me
secretly so that his companion may not hear, "O Uncle! Show me Abu Jahl." I
said, "O nephew! What will you do to him?" He said, "I have promised Allah
that if I see him (i.e. Abu Jahl), I will either kill him or be killed before I kill
him." Then the other said the same to me secretly so that his companion
should not hear. I would not have been pleased to be in between two other
men instead of them. Then I pointed him (i.e. Abu Jahl) out to them. Both of
them attacked him like two hawks till they knocked him down. Those two
boys were the sons of 'Afra' (i.e. an Ansari woman).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুর রহমান ইবনু ‘আওফ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28429

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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